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G A 3855 e Mae OLUI LA coudl d5) (3 "took” |=alL, "the exam" L BMe 5 ¢ juwall 41
By b SOlS La e a1 3 Bl 5 6T (OB Ladlll Sl ada Jred (el
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"If there are twenty amongst you, patient and persevering, they will vanquish two hundred..."
10yl JEL a3 Jamly
RUNEN JPPN P I PRREEINUNES (R : (
.qax\,)m‘gw‘gwju(@Sﬂ\w\)@;ﬂ\@\@ﬁ;&\&w (o
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(twenty) sdwl Lad of o S 23l lda |S Patient and persevering (people/persons)
OSar 1 3 gkl Lo suall o) oy OF 552 ¥ 3] elgS o 2 &V 3 G OF el ¥
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(oY sl e
"The number of months in the sight of God is twelve (in a year) so - ordained by Him the
day He created the heavens and the earth; of them four are sacred".

Lot L sl ciy )l e canow (predicate) | 1k "sacred” i ) o A A
Jdel 53 (simple sentence) dad! Aol )40 yam (3§ predicate jows Lo ens (complement)
o Il S U sl 6161 0T e c(iall) condl 2l g 06 dlag Ly (V2 oY1 2l
poe gty SIYI (po 55 o ey al) (3 o 1 S and ol - &) B T A
...of them are four sacred months : 14 csdald oo I G 55>

L,Sg.lbjﬁ.alcj,pjlfsfg;:l\blﬁcﬁlg,S}\\hy(months)g_érpjl\g_’oﬁb-jjj
.(sacred) awo sl das and g0 0 B gl ab O po gLl U

ol o o Wl 8, S AY1 22 5 (3 el (U1 4 S o ) s 3
BB A 5 e b 3 3 U35 " il sl s W el Gl 28, Ll
oo ...t for ye are indeed a people rebellious and wicked" :1ia (‘\)s% :;«;.g_; E:;g ;.":.}59
"...arebellious 1Y ol Lo ) Al Laadl latanl OV OIS a3 ¢ o oIl oS ) s o
b e badl ol rl ve-j\l\ Lﬁf b 50 sold o I G 4d s Ul and wicked people"
flr s e and Ao oS 5 - b pe w1 O 6 1 OIS (g1 "people” Jaalll S35 ¢ he
5 ) Zheall Ll ooy S " 3l a8 5 5T 5 30 Lo "people” 1l iy o
crebellious and wicked :1dSa ¢ VI Jo Wlus] & shane (niieas "opanls" (dlodl i 1)
e 25 "G e " ST e G2 sy Bl sl il e gy 3 Glall )
ot e b s "0l Cho Sl e 3 el s Al EOITOI ) Tl 5 s el
R R O (o | WEPRIE KV VR 311 QUL DY COpPR (UGN ROV PR A AR[ER
al e B s ol e i i s e ST Jlennal U] sl (8 Jail) Sl Uad)

S o s Bl VAN G S e ") i ol s sllas] § 4 Jond) Sy |
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Chosll e st as O e ST T wag ¥ ah B 0s e
J>'-T Sl e cdlr e 1 ("And God guides not the rebellious" :JB (x> "rebellious”
S o808 5o A 1 3ke i 1 0585 O b o the 1 B ge "rebellious” i I Jonul 425
el sl o5 Al e 0b- s b e 4wl The rebellious people : JU| Joew de

WS 4 G ol Sl e e dtel Jll o5 W aLe G G s
or Aol s A " 2 o s OV 22 53T e G T G s B
1l S bl ol () oS AN gl o bl o - Bl AR G o el G G il

"...They will dwell therein forever. Verily in God’s presence is a reward, the greatest of (all)"
3 =515 5 |S csuperlative degree ¢ 55 o Jodd B "ocis” diall Ls (> AV LG 0
J&d 64...9})\ S ) Al Lol Jls] SIS O W35 .. is a great reward g fb caa
28 L 0,5 aY (Jriy d &1 _pé ...is the greatest reward :1isis cs% ﬁé;ﬁ%@ dgb g
G Jsk OF Sl WSl i Bl N1l s ey padl Gl ool Sl aes p ke
"greatest" Ll (§ ilaadl & Al odgh ...a greatest reward @A)l S LU S A
S5 s small e 055 & e iyl o Jy s ey OF ol 15 ol 0" el Gow ity Y
o) dlls (comparison) &, 3l & (superlative forms of adverbs) (5 yadll i,
.O%)(superlative forms of adjectives) S gl dm yudl O3 cnd
oo A ogh - i 1 1 OIS Jas b e T "olae ™ 10y " 21" el i s OIS U
52 el s U] e A B a8 elaD o i) sy 655 jelan L - anle |5
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R E SN FEI LS Ve
YRV 8 g -
:CE),U Je Adverbs of Comparison : L, -\Y

chttp://www.learnenglish.de/grammar/adverbsuper.htm
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ool ZLaY (of all) 85e gis Lasls "SI (3 01 Aedlay 4 Lo WY1 e (ST (WS
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AVl Jph O & b Jgre g 525 oy S AT (G Cho )l oo 1 g 1SS
o e sl Y Ul ae Y|
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led 85 mdlse Sla OF gl (Ehadl 1 (D) oAl Cao ) oo AN Ul ol 2l
s 5l w5 U3 e el B G o 1 oS AU L A i I S

A% ."...Heal the breasts of Believers" : VI Jl s (\\")% Cnnsh é.:fa 30 Gk

A o IS AT Jomtay o AN OT b e 3" Bl and ) ] a5 2 3
s e s Bl Ll Lo Jensad ol e Lo g5 ot gl "p " L) Ll 1 3)
o U S A O Vg 0f" Ladly B gs Dol 5, ,SALI U1 3 w5 s "believers”
Mol s ity 5" GV gl Lo a0l () 00y e e YT U] )

G s bolaal CoS oS 5 dlaal ol o gl O M ay Jag Lo e - o AL
Mo " Cao sl g2 s VT W 2 gn g1 all 4y (653 alad L O
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Bl G G 1 (635 L )l Badlll ol OF Lo OIS Ls o g 8 "0 ,l5" olid
aiy b e > 35 &5 (Heal breasts of some believing people/believers 10 Sl daliz
5 o5 5 U3 s S A e A1 A 6l 5 e S oo ) S U e S 5l
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(s AT RS Jlie LelS md s sl U1 (@ A A U1 sl ) el Y1 s LT AN pall
o M 4B LA Ll 0585 G s el 2] el ol Ay oS 5 blis S 5 s
=2 an ] Gl Uyl L 13]s g salll GLdl i (3 0550 o gl el et Ll
aa) w5 55 Sad (o S OLAN Gk gy il e il 5 el Y1 s L o) I

Y ! e sl 6:3\(“’)%...;)';%!’\'4;@’6 Sl DA e A St 225 Qs

"The mosques of God shall be visited and maintained by such as believe in God and the
Last Day..."

b QUL JUg " 51 el 550a) de 5 ol Mthe Last Day” 3,k 0L Jl o,
o Jes "'w¢ww"cjwag}\ %ﬁ\-&j\@}\w&&é-@\ﬁj&\
;bUML\w‘;qug\q,&_qmwg_&m\,ﬁ\&;\q;um&@my
\d,j‘wﬁ\wwﬁqw\c&mmaa;@gpm\h&u\&ﬁ,ﬁ\yuoLu
"the Last 3L 0L L5l O ba gl 0 OF & s ,all Gl (3355 1S 033 OF (8 o ALl 48
G Pl el lda . di g " " e o el & sl (8 dleatis dopd$ Day”
WO Gl ezl LE

Gl 310 48 G ool koo 1 S ol iy bl e e A1 s ol
O Tamm g 5 ol Sl 15 56 S8 St ) s ol
"O ye who believe! Truly the pagans are unclean, so let them not, Z&;Tﬁ (S ok a5 sl
N RPN after this year of theirs, approach the Sacred Mosque"
Ads ¢ J?‘-“ﬁ\ S U Wl ."the Sacred Mosque " "this year of theirs "
"Mosque" " ! ! " g elad e a5 el
Sl phe QTJ} ol S I e t;ﬂ\ lda & Jleazee 1 5 &4 b oda 5 "Sacred” o
d " "Wﬁ\g}\ﬁﬂl%d;ug\M\@b\jﬁwwb

D s de M T a LY Y Jlas &l G5 e g1 this”




(determiner) "this" LAl
.( )"a/an" "the"
2T 10V ) 3NN DS 2 A G L

2o o P2R

S SN En &) 35 10 8 G S U bwd e 5,050 (determining) s ] Ll 050

é : oo O < &
Al |00 3LV ) 43 055G Ozl a6 Il Y1 L
e A8 e ol S A e Condl sday s IRV G5 S
BB S | "this” N "l Al e s e 4y, this year"
le Ldasl 8 . "Sacred" Ll o8 |5 "year"
G W el YTV bl oo Al a2 d ls e i)l S e

e NS M me o el &5l
oo e b iy oy lall s LU am i 5 o]
JE G4 e df s sl s 3 S de " "
¥y 5591 o G 3 A5G 5591 o A 55200 2 2 il 45 ns
"Do ye prefer the life of this world to the gL |S sdis a5 wela s . )%i,h

Hereafter? But little is the comfort of this life, as compared with the Hereafter"

" " " "

R;&\J@‘;Jv\.ﬂu& (gs s dlife the near :
"kl i " ) O el e pr Al L Y OIS e e 0,1 eda e sl s
"the life Ly e O 018 ! o (T cadlll oo el & 5 e o 55 A (naturalization)
OIS eyl ) ells 4,)nd 34 all s Ly " " of this world"

(PR Ry ML e 5" Y el e oS A

-85\ U the specific determiners | -
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(the near life ) (Wl S3(S (b > i 5 oo Ul LAl

FES PPV PIPPSRY: DR RN ENURSA I " Ld e o Ll

V) bl & g Al ] (this life) Jaldl 1 "this life"

o0& (s gl <"the life of this world" \o aie el Gew 1lb 5T 01 ol
" ol G (e aal) Do "

YY1 Dl G b e sy "l e DY o gl

DAZG U3 Ve SR 5 s o 53 i 5 U5 e IR Load I

"If there had been immediate gain (in sight), and the : O‘Y\ ol e ( )s% Fes: \! 1226
Jlexwl L Ly 3| journey easy, they would (all) without doubt have followed thee..."
Lo g 8L ol o Al Jals " s Jo Nt Sl o A
s e D (oI " 3" "in sight" .S JL -

oan Al e by e e e A Ll OF Al s Vi

PEE "ok gl ad (Al il e o el " iy oo () el

ool G Ll bl Jan 3 s bl de a2
dl a5 JU Jo e LA Gl el 8 (alad )
."and God guides not those who do wrong" . ( )s% u\.,LLJ\ N S% ds
ol 3 A o I S M ki e o Al s A A s
oy B ,all o 4y a0l @ s Lol 5 o(those) "who do wrong" PN

"the adjectival sy g e bl

o ool Sl L1 @Ol e sl 2 Gl e ez -



(relative pronouns) & s s\l slw1 s dmls Ld Janig A 201 25 (' clause"
Ao lla Gl ol oy 5 1 Al S o 23 s oy skte cad] il

Al B 3 0 (relative clause)
...and God guides not the wrong-doers 10 il Caws I Jlxnl
g il Cas 1 OF doies 5 el 1 Jal

( )&g:&edﬁ‘ Qo i all 8 pa (S _uiis (simple present)
" (state) dl
MEN (PRI

M e Al Jsls w21 il e el e s

cao b sl Gal el s e gas."
L:“ . ‘e yju n n
...God guides not the unjust (people) :1ia ‘L}f' o de dyls ol els e
52 16l &uadt OF e 3 o(the unjust) " " P BV | DY 23 v Ve
ij‘ Je crll.lé " " JUlods (8 " / "

n ' "

Noda il ps EWl e el " o5 o e Al B
baze V] 0586 Y e o A1 " " LN e G S e Gabl 33

o A o o el ) " "
Ak g Talg" "B da 5 A Sl Al § Gl il e S

o

w5 sl aa )% :,}.3\/11;]1 E,;ﬁ oy iﬁ\)...% A g e
M ae ogiy Jadl ol I 3" " Sleciiz oo ool 1b
"Nor doth God give guidance to a people UL IS da Al oda el 4w (3 oAl
in e ) Gadl 3 Jomte d oo A1 OF dla>3e s 1 unjust”
0 G oo 1S a0

-85\ ds clauses  the relative pronouns : -

http://www.learnenglish.de/grammar/clausetext.htm
. 5,5ll s simple present tense : -
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G Aol Sl Bl G Shlie Lol e Jlextals (6 g 23 Jally s

o A B sdla) s Gasyl " "Eke dn 5 G Bus (S A
éT g5 g 5l e (simple sentence) Azl 3 A oda &

( )(complement) Lo e als (is, are, etc)
" "O)i A e Lol G e o e bz,
() Gk 00 EIEA G SR PP R ES

"And God guideth not those who are
(' Dadjectival clause i las¥ el 53 G e e Gl A ay perversely rebellious”
ol G350 5ke IS Jlie s e 155 dos dg LS
a" " Jal s Bl 018 55 (gl

Ao e sdl s a5 I ab ) T o i U DLV 4 0 555 Blw s 5315 5,301 5 gur

58 sl Lyl Ol olis Cho 8 Al Jaxind G- 4 La
sl gl Gio ) Jleasal dee OLakZ | e ()
Al G e (2 i1 G G s S

http://www.learnenglish.de/grammar/sentencetext.htm : & I e simple sentence : -

S adl Jilas 3 0l Al ( ) Aokl o5 de ¥
ol 25 o el § LIS oS : U by 1 ) el Ll
"l ade 3l OF Sy b g LAWY Cr il ol ST - Sl

Al 5115, s (4 "

‘@8s\ Js clauses  the relative pronouns : -

http://www.learnenglish.de/grammar/clausetext.htm
-85\ ds clauses  the relative pronouns : -

http://www.learnenglish.de/grammar/clausetext.htm
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A ST Gl el g e Gl () ol o Al ol s oS
" Jobs G d b b Ch sy e 3]
=) el Cho gy B oo o il alie S e saalla G
Blisl) (iladt 2all 5 G goo bl g Ul J oo sl ooV Ld Jimitoy 1 e BB 31 2o 535 G2
el e W el duls e
il Gl ( ) P o s dlnad G Joo Y1 O p glall e
lexal 055 i all 3 ay Jod b ISl oy OF o 8 6ol Sl i )
L o ol "Who" J geo sll dleaal o 2,2l 5 5 S s ()i deayr g Ul
A% 3 G d i ) e OF Je .which  whose  that Jte (e «ouS U5 inold
Oy gl O 13 T U 5, o g iad | Jlmal e 5,5 G gl e w5l
c 0P s A el B2l G s B 5ne
Y il oo i A 1S S S JE PP TNV P JET R
"Because God will never change the Grace which He hath bestowed . e;\.i S ( )s% f’}
"the Grace" e on a people..."
"o SV e 05 IS 1551 S &Y G el Lolwos
Qa1 all o5l e o 01 e el U 3 aall e a8 sl B e My Ll S5 1,
A g W Jow do OB 13] J g sl s Gl &5 N1 3552 o1 ) Ln a,LaY) ud s
ozl A g sl Al ewhich J s 4l {,.?j\l\ Jorzul U3 . (objective case)
ol G4l da welr 5 . He el 32 Which He bestowed on a people & Le (3 4] adl
3 : oo Ulae SLlie i U1 e Wl

Gl Qs 58 Gyl s 25 3 ol (S ead] didl dllae foloy ey Al 3

-85\ ds clauses  the relative pronouns : -

http://www.learnenglish.de/grammar/clausetext.htm




U35 3 10 ) iy dil e 25 oo bl e WL Aladkly i gl 8 ol e
"And Abraham Y1 gl Js . )% WG, 35 oo NP JONE I BN R4

2

prayed for his father’s forgiveness only because of a promise He made to him"
,dlu.a..)\dll aplas A Caw g bl s g 55 " " " " e
Al Ja dosle gl U1 J o sl G o1 b el Bially ¢ gl Eo
e b Ciogll el iy CS e apms oo B A O e
L do,all 3 Lebls, 4555l 3 (predicate) | ot oz 5]y cbins anb s, | " "
WSS A G e AL DL

"They swear by God that they are indeed of you; but they are not of you: ( )s% \_))9/

%

yet they are afraid (to appear in their true colors)".

ol ol 3 S AT e alils ) BLaYL s
(o de sl J A OT sl as Gawd los Vs " " e Il Laalll b
e 05 oa b e g s Lo MO Lo 1 LDl BT 8l el
in Ul e Wl Gadl G ool sl e Qa1 all o] &g 1da ) o A
51 Gl G Al Lnall b 055 I oo Il S M daod e &y pmns 5

(Ss 5,25 5lr) il ad &l sy o sl llad b Cio Jl )T &l 3Lyl e
A d G g sk iy w11 o I O 5y 5 sl e e s Il 0k
L LS ol 6 G B G el SG il dg s el U

sgor 4

..If a hundred, they will vanquish a thousand of the O‘Y\ el e ( )%\_) >N

Jlxzwls = S ¢ b ’l Unbelievers: for those are a people without understanding"

§ ¥} U 4,8 1a Al mol) GTAN el 3 o)l Jaedld Bl 5 Al ek Leos




simple present
el e (state) sk o Je az  ( Jas|sus
el e il
Al dlass o )l Aoz o Al S L
"...a people (who are) Z&;S!\ el Je 5 S Aled ] 4 & ,uas Without understanding
&A% ,ZCSt @/ﬁ% A J s a5 ads G;_.a_l\ r.q-fxl‘ & 45 5 .without understanding"

.and then escort him to where he can be secure. That is because ( )s% RSFATRN ?; 24 /

they are men without knowledge".

el g G geo o Ldo ol LS L sues

led s A1 wslll an ol @ O Lamizald sy
Mrjcwﬁ\us}\wwdj@w" " UJW}W}J\QLSJM
G g 1l s w5 b ol Qa1 anll b S U1 gl e ¥l G s L
R . L FE ST IC S PRI Po e

gbis O g 203
"Now hath come unto you an Apostle from amongst yourselves: it grieves him that ye should

perish: ardently anxious is he over you: to the Believers is he most kind and merciful".
ekl e ol 5 Al o Il g 5 e 1 G 85, 1 Gl s Y1 0T JUlT s
de cod SLS b ax bl s all il dom dar o Lo O i o AL 0T ciladl 4 d s
bl e oS35 66 g0 50 3 A G ) Gonw S g0 B3V oo ) S 1 22
ol S5 o g
bLs ¢ o b1 & 5oV (3 G Y Al a3 51 Al o J1 OIS 13] T ] L3N 1 i

) el s Gl il 23y 2 G e el 4 Cho gl ) e (S s 2y 2l 3 1S ¢
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"reward" : "highest"
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"When our signs are rehearsed to them, they say: we have heard this (before); if we

wished, we could say (words) like these".
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"Alms are for the poor and the needy, and those employed to administer the (funds); for
those whose hearts have been (recently) reconciled (to Truth)".
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"...and say: leave us (behind): we would be with those who sit (at home)".

wd " " (O g0 G632 s W am s s -

1Gh S asdn A el 3 b

"Those with wealth and influence among them ask thee for exemption...".
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Free and literal rendering of adjective clause in Quran Translation
of
Abdullah Yousuf Ali

The eminent Quran translator Abdullah Yusuf Ali uses two
methods of translating adjective clause into English. Firstly to
translate adjective into an equivalent expression of the target
language while the second method is to translate it with a substitute
conveying the meaning of that adjective.

The writer's opinion is that the translator has adopted the
second method to a liberal extent, which results, some times, in
neglecting the broad spectrum of meanings of an adjective.
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